Esther, Mordechali, and the Legacy of Saul
Yitzhak Berger
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In reward for the modesty shown by Rachel she merited that Saul, who was also modest, should
descend from her, and in reward for the modesty shown by Saul, he merited that Esther should
descend from him.... And what was the modesty shown by Saul? As it is written: “But of the
matter of the kingdom, of which Samuel spoke, he did not tell him.”
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“If you keep silent at this time” — The phrase “at this time” seems extraneous. The following
appears to be the explanation: The Midrash says ... that Rachel took the approach of silence, and
thus her descendants assumed a silent posture. Benjamin knew of the sale of Joseph and did not
disclose the matter. Regarding Saul it says that “he did not disclose the matter of the
kingship.” And regarding Esther it says that “Esther did not disclose her birth origins and her
people.” This is what Mordechai intended in his remarks to Esther: “Even though it is your
tendency to be silent in the manner of your ancestral family, which always maintained a silent
nature, not all situations are the same, and now the situation calls for going into the midst of the
city and crying out... If you keep silent now, even though relief and salvation will indeed come
to the Jews from another quarter, you and your ancestral house—from whom you inherited this
tendency—will be lost as a consequence of this misguided silence; for this is a time of crisis for
the Jews, which calls for action and for crying out in an effort to thwart the evil decree.”
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“And the king shall bestow [Vashti’s] royal position on her peer who is better than she” —
... With this language, the crown was taken from [Esther’s] ancestor [Saul], as it says “and He
will bestow it on your peer who is better than you.”
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There was a Jewish man in the fortress Shushan whose name was Mordechai son of Jair son of
Shimei son of Kish, a Benjaminite.
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There was a man from Benjamin whose name was Kish son of Abiel son of Zeror son of
Becorath son of Aphiah son of a Benjaminite.
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He raised Hadassah, who is Esther, his uncle's daughter, for she had no father or mother. And the
young woman was shapely and beautiful...
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And he had a son whose name was Saul, young and handsome, and there was not among the
Children of Israel a more handsome person than he; from his shoulders and upward he was taller
than any of the people.
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And Esther won favor in the eyes of all who saw her. ... The king loved Esther more than all
the women, and she won favor and grace before him more than all the virgins, and he set the
royal crown upon her head, and made her queen instead of Vashti.
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He was taller than all of the people from his shoulders and upward. And Samuel said to all the
people, "Did you see him whom God has chosen, that there is none like him among all the
people?” And all the people shouted, and said, "Long live the king."
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For, if you will indeed remain silent at this time, relief and salvation will arise for the Judeans
from another place, but you and your father's house will perish.
WHNMAD 9T I 17 IR°2T KDY WITN T YWY 70 1K 93092 012 :19,9 K HRmw
But certain base fellows said, "How shall this man save us?" And they despised him and did not
bring him tribute. But he was as one who is silent.
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And on whom is all the desire of Israel? Is it not on you and on all your father's house?
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But Saul and the people spared Agag, and the best of the sheep, and of the oxen, and the fat
calves, and the lambs, and all that was good.
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The Judeans smote their enemies, a strike of the sword, of killing and annihilation. ... but they
did not send forth their hand on the spoils (3x)...
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On the next day ... they found Saul and his three sons fallen on mount Gilboa ... and they
impaled his body on the wall of Beth-shan ... and took the body of Saul and the bodies of his
sons from the wall of Beth-shan ...
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But the king took the two sons of Rizpah the daughter of Aiah ... and the five sons of Michal the
daughter of Saul ... and they impaled them in the mountain before Hashem, and they fell all
seven together.
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Let it be permitted for the Judeans in Shushan to do also the next day according to the law of
today, and let them hang the ten sons of Haman on the post.
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His brothers saw that their father loved him more than all his sons, and they hated him and
could not speak in peace to him.
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For Mordechai the Judean was second to King Achashverosh, and great among the Judeans, and
pleasing to the multitudes of his brothers, seeking the good of his people and speaking for
peace for all his offspring.



Saul

Esther

“[the Lord] will bestow [your royal position] on
another more worthy than you”

“and let the king bestow [Vashti’s] royal
position on another more worthy than she”

“There was a man from Benjamin whose name
was Kish son of Abiel son of Zeror son of
Becorath son of Aphiah son of a Benjaminite”

“There was a Jewish man in the fortress
Shushan whose name was Mordechai son of
Jair son of Shimei son of Kish, a Benjaminite”

introduction of Kish’s son Saul

introduction of Mordechai’s adoptive daughter
Esther

Saul is good-looking

Esther is good-looking

selection for royalty after “all the people”
behold his striking appearance

selection for royalty after she finds favor in the
eyes of “all those who saw her”

subservience to protective father

subservience to protective guardian

passive reaction to maidens in betrothal type-
scene

passive reaction to royal courtiers in harem
house

humbly declines to reveal (T'an X7) selection
for royalty

submissively declines to reveal ( 'R\nTan X7
NTaN MNOK) national identity

challenged to take initiative in response to
national threat

challenged to take initiative in response to
national threat

is humbly “silent” (&' nn) when scoffers
dismiss his ability to deliver victory

warned not to be “silent” ("¢ NN WANN DKX)
in response to threat

told that all Israel’s eyes are on “you and all
your ancestral house” (3'ax N 7271 17)

warned that “you and your ancestral house”
could be lost (ITAXN 12X N'al NK)




